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Confirmation of Compliance/ Підтвердження дотримання

We / I, hereby confirm that we have received, read and understood the following documents:
Ми/я цим підтверджуємо/підтверджую, що отримали, прочитали та зрозуміли вміст таких документів:
1. Help Code of Conduct for Contractors
Кодекс поведінки для Виконавців
2. Help General terms and Conditions for (Supply/Works/Service) Contracts
Загальні умови для договорів (поставки/робіт/послуг)
3. Help Declaration for Candidates, Tenderers, or Suppliers
Заява про відповідність вимогам кандидатів, учасників тендера або виконавців
We hereby acknowledge and accept that we have to comply with and follow the above mentioned policies and confirm our adherence to the principles outlined in the policies and declaration regarding confidentiality and impart  ality. We declare that we shall carry out our duties to comply with the above mentioned ethical principles and standards. We are also fully aware, that any violation or non-compliance of the policies and standards will lead to the termination of any awarded contracts and/or remedial actions.
Цим ми визнаємо та погоджуємося з тим, що ми маємо дотримуватись вищезазначених правил і підтверджуємо нашу прихильність принципам, викладеним у політиках і заяві, щодо конфіденційності та неупередженості. Ми заявляємо, що ми будемо виконувати свої обов'язки з дотримання вищезгаданих етичних принципів і стандартів. Ми також усвідомлюємо, що будь-яке порушення або недотримання політик і стандартів призведе до припинення будь-яких укладених контрактів та/або заходів щодо виправлення становища.
We understand that the above-mentioned policies and standards will be part of any contract that we might sign with the Contracting Authority.
Ми розуміємо, що вищезазначені політики та стандарти будуть частиною будь-якого контракту, який ми можемо підписати із Замовником.
We / I hereby declare that we agree to the Contracting Authority processing personal data in the context of the procurement process and any contractual agreements that might result out of it. According to article 15 GDPR (General Data Protection Regulation), you have the right to request disclosure of all personal data, that the Contracting Authority processes and stores at any time. According to article 17 GDPR you have the right to request the revision or deletion of personal data. Any such requests or the revocation of this declaration need to be addressed to the Contracting Authority in writing.
Цим ми/я заявляємо, що погоджуємося на обробку персональних даних Замовником у контексті процесу закупівлі та будь-яких договірних угод, які можуть бути його результатом. Згідно зі статтею 15 GDPR (Загальний регламент захисту даних), ви маєте право в будь-який час вимагати розкриття всіх персональних даних, які Замовник обробляє та зберігає. Відповідно до статті 17 GDPR ви маєте право вимагати перегляду або видалення персональних даних. Будь-які подібні запити або відкликання цієї декларації повинні бути адресовані Замовнику в письмовій формі.
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